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บทน า 

 รำยงำนฉบบันี้เป็นกำรวเิครำะหก์วนีิพนธเ์รือ่ง “Because I could not stop for Death” ประพนัธ์
โดยกวหีญงิชำวอเมรกินั เอมลิ ีดกิกนิสนั เพื่อสงัเครำะหแ์นวทำงในกำรแปลตวับทจำกภำษำองักฤษเป็น
ภำษำไทยโดยยงัคงรปูแบบของตวับทแปลใหเ้ป็นกวนีิพนธเ์ช่นเดยีวกบัในบทต้นฉบบั โดยมจีดุประสงคค์อื
ตอ้งกำรแปลตวับทใหม้คีวำมไพเรำะ และยงัสำมำรถสื่อใจควำมใหค้รบถว้นมำกทีสุ่ด รวมถงึรกัษำ
เอกลกัษณ์ในกำรประพนัธข์องดกิกนิสนัตำมอยำ่งต้นฉบบั 

 ตวับทเป็นกวนีิพนธท์ีน่บัไดว้่ำมชีื่อเสยีงเป็นอนัดบัตน้ ๆ ของและมคีวำมยำวเป็นอนัดบัตน้ ๆ ใน
บรรดำกวนีิพนธข์องดกิกนิสนัทีม่กีำรรวบรวมไวก้ว่ำ 1,800 บท โดยเนื้อหำของตวับทจะเกี่ยวกบัหญงิสำวที่
เสยีชวีติ โดยเธอมองควำมตำยเป็นสุภำพบุรษุทีข่บัรถมำ้มำรบัเธอเดนิทำงไปดว้ยกนัยงัสถำนทีต่่ำง ๆ ใน
โลกเป็นเวลำยำวนำน และหยดุลงทีห่ลุมฝังศพของเธอในตอนทำ้ย โดยจดุเด่นของตวับทคอืเป็นกล่ำวถงึ
ควำมตำยในฐำนะกำรเดนิทำงสู่ควำมเป็นนิรนัดร์̀  ซึง่อำจสื่อถงึควำมเชื่อเรือ่งชวีติในโลกหลงัควำมตำย 
รวมถงึมกีำรใชบุ้คลำธษิฐำนของควำมตำยโดยใหเ้ป็นสุภำพบุรษุทีก่ริยิำและอธัยำศยัด ีต่ำงจำกกวนีิพนธ์
เรือ่งอื่น ๆ ทีม่กัใหค้วำมตำยเป็นบุรษุทีล่กึลบัและน่ำกลวั เป็นกำรมองควำมตำยและชวีติหลงัควำมตำยว่ำ
เป็นสิง่ทีร่ ืน่รมยม์ำกกว่ำน่ำกลวั ทัง้หมดน้ีอำจเป็นเนื้อหำทีไ่มคุ่น้เคยในวรรณคดขีองไทยนกั รวมถงึรปูแบบ
กำรประพนัธข์องภำษำองักฤษทีต่่ำงจำกบทรอ้ยกรองของไทย จงึถอืไดว้่ำเป็นโจทยท์ีม่คีวำมทำ้ทำยเป็น
อยำ่งยิง่ในกำรแปล 

 ขัน้ตอนของตวัรำยงำนจะเริม่จำกกำรน ำเสนอกำรวเิครำะหต์วับท โดยแบ่งเป็นวเิครำะหว์ำทกรรม
โดยใชท้ฤษฎ ีSystemic Functional Linguistics (SFL) และวเิครำะหก์ลวธิกีำรประพนัธ ์ทัง้หมดเพื่อให้
ทรำบว่ำตวับทตอ้งกำรจะสื่อควำมหมำยใดบำ้ง และมรีปูแบบกำรประพนัธ ์รวมถงึกำรใชว้รรณศลิป์อย่ำงไร
บำ้ง จำกนัน้จงึน ำเสนอกำรสงัเครำะหแ์นวทำงในกำรแปลจำกทีว่เิครำะหว์่ำควรท ำอยำ่งไรเพื่อใหร้กัษำไดท้ัง้
เนื้อหำของตวักวนีิพนธ ์รวมถงึรกัษำรปูแบบกำรประพนัธท์ีเ่ป็นเอกลกัษณ์ของดกิกนิสนัไวไ้ด้ใหม้ำกทีสุ่ด 
และจำกนัน้จงึน ำเสนอตวับททีแ่ปลแลว้ 
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วิเคราะหต์วับท 

 ต่อไปนี้เป็นกำรน ำเสนอกำรวเิครำะหต์วับท โดยแบ่งออกเป็นกำรวเิครำะหว์ำทกรรมผ่ำนทฤษฎ ี
Systemic Functional Linguistics และกำรวเิครำะหก์ลวธิกีำรประพนัธ์ 

การวิเคราะหว์าทกรรมผ่านทฤษฎี Systemic Functional Linguistics 

 กำรวเิครำะหว์ำทกรรมจะแบ่งออกเป็น 3 หวัขอ้ใหญ่ไดแ้ก่ Field, Tenor, และ Mode ดงันี้ 

Field 

 ขอบเขตสมัพนัธสำรของกวนีิพนธเ์รือ่งนี้ทัง้หมดเป็นกำรเล่ำเรือ่งของกำรเสยีชวีติของผูพ้ดู 
(speaker) โดยเล่ำผ่ำนกำรเปรยีบเทยีบกำรตำยของเธอให ้“ควำมตำย” เป็นสุภำพบุรษุทีก่รณุำขบัรถมำ้มำ
รบัเธอใหเ้ดนิทำงไปดว้ยกนั โดยม ี“ควำมอมตะ” เดนิทำงไปดว้ยกนั กำรเดนิทำงนัน้เป็นกำรเดนิทำงอย่ำง
ชำ้ ๆ โดยผูพ้ดูไดก้ล่ำวว่ำเธอปล่อยวำงทัง้ภำระรวมถงึกำรพกัผ่อนต่ำง ๆ ในชวีติดว้ยควำมมอีธัยำศยัดขีอง
เขำ (ควำมตำย) ผูพ้ดูมกีำรบรรยำยภำพต่ำง ๆ ทีเ่ธอเหน็ระหว่ำงเดนิทำง ตัง้แต่โรงเรยีนทีม่เีดก็ ๆ เล่นกนั 
ทุ่งขำ้ว และตะวนัตกดนิ ต่อมำกล่ำวถงึกำรตกดนิของดวงอำทติย ์มกีำรบรรยำยว่ำอำกำศเยน็เพรำะผูพ้ดู
สวมเพยีงเสือ้ผำ้บำง ๆ  เท่ำนัน้ กำรเดนิทำงหยดุลงทีบ่ำ้นหลงัหนึ่งซึง่สภำพแทบไมเ่หลอืเคำ้โครงควำมเป็น
ทีอ่ยูอ่ำศยัแลว้ มกีำรกล่ำวว่ำกำรเดนิทำงดงักล่ำวไดก้นิเวลำมำเป็นศตวรรษแลว้ แต่กลบัรูส้กึว่ำผ่ำนไป
เพยีงหน่ึงวนั และสุดทำ้ยเธอไดอ้นุมำนว่ำรถมำ้นัน้ก ำลงัมุง่หน้ำไปสู่ควำมเป็นนิรนัดร์ กำรเล่ำกำรเดนิทำงใน
ลกัษณะน้ีคำดว่ำเป็นกำรเล่ำเชงิสญัลกัษณ์ทีส่ ื่อถงึควำมตำยในชวีติจรงิ กำรทีค่วำมตำยมำรบัผูพ้ดูถงึที ่อำจ
สื่อไดว้่ำควำมเป็นควำมตำยของเธอไมไ่ดอ้ยูใ่นอ ำนำจของเธอ อยำ่งไรกต็ำมเธอมองว่ำควำมตำยนัน้ไมไ่ด้
น่ำกลวั แต่กลบัเป็นสิง่ทื่ร ืน่รมยร์ำวกบักำรไปเทีย่วชมสถำนทีต่่ำง ๆ กบัชำยหนุ่มรปูงำม กำรเดนิทำงนัน้มี
กำรบรรยำยถงึโรงเรยีน ทุ่งขำ้ว และพระอำทติยต์กดนิ ซึง่อำจสื่อถงึกำรระลกึยอ้นช่วงเวลำต่ำง ๆ ของชวีติ
คอื เดก็ทีอ่ยูใ่นโรงเรยีน ผูใ้หญ่ ทีเ่หมอืนขำ้วทีอ่อกรวงเตม็ทีพ่รอ้มเกบ็เกีย่ว และตะวนัก ำลงัตกดนิทีส่ ื่อถงึ
ชวีติไมใ้กลฝั้ง่ กำรเดนิทำงจบลงดว้ยกำรกลบัมำทีบ่ำ้นทีเ่หลอืเพยีงซำกสื่อถงึกำรเดนิทำงทีจ่ำกค่อย ๆ ตำย 
มำถงึจดุทีต่ำยในทีสุ่ด คอืเดนิทำงมำถงึหลุมศพ จำกนัน้จงึเดนิทำงออกต่อไปในฐำนะวญิญำณทีมุ่ง่สู่โลก
หลงัควำมตำย ซึง่อำจเป็นอำณำจกัรแห่งพระเจำ้ตำมควำมเชื่อในครสิตศำสนำ 

 ต่อไปนี้จะเป็นกำรวเิครำะหข์อบเขตสมัพนัธสำรในเรือ่งนี้โดยแบ่งแยกเป็นประเดน็ต่ำง ๆ ตำม
ทฤษฎ ีSFL 
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 Verb as processes   

 ตวับทพบกำรใชก้รยิำทีแ่บ่งเป็น process ต่ำง ๆ ไดด้งันี้ 

Material Process stop (2), hold, drive, put away, pass (4), strive, draw, pause  
Mental Process know, feel, surmise 
Existential Process be (2) 

  

 จดุทีน่่ำสนใจคอืมกีำรใชก้รยิำแบบ material process เป็นหลกัในแทบทุกช่วงของตวับท ยกเวน้ใน
stanza สุดทำ้ย ทีเ่ปลีย่นไปใชก้รยิำแบบ mental process แทน กำรเปลีย่นตรงนี้อำจจะบ่งถงึกำรเปลีย่นผนั
ในเชงิเนื้อหำของเรือ่ง คอืกำรเดนิทำงทีเ่ป็นกำรเดนิทำงทำงกำยภำพไดส้ิน้สุดลง (รำ่งกำยไดต้ำยลง) เหลอื
แต่เพยีงกำรเดนิทำงทำงจติใจ กล่ำวคอืเป็นกำรทีว่ญิญำณ (ส่วนทีไ่มใ่ช่ร่ำงกำยเนื้อ) ไดแ้ยกออกจำก
รำ่งกำยเพื่อเดนิทำงต่อไปยงัโลกหลงัควำมตำยในทีสุ่ด ดงันัน้กรยิำของผูพ้ดูจะไมใ่ช่กรยิำทำงกำยภำพอกี
แลว้ แต่เป็นทำงจติแทน สอดคลอ้งกบักำรทีบ่อกว่ำเป็นกำรเดนิทำงสู่ควำมเป็นนิรนัดร ์เพรำะในบำงควำม
เชื่อนัน้ถอืว่ำสิง่ทีเ่ป็นวตัถุไมจ่รีงัยัง่ยนื แต่จตินัน้คงอยู่ตลอดไป 

 Transitivity 

  ตวับทมกีำรใชก้รรตุวำจก (active voice) เท่ำนัน้ ดงันี้ และไมพ่บกำรใชก้รรมวำจก 
(passive voice) อำจหมำยควำมว่ำไมม่กีำรพดูถงึเหตุกำรณ์หรอืกำรกระท ำทีเ่น้นผู้ (สิง่ของ) ทีถู่กกระท ำ
มำกกว่ำผูก้ระท ำ 

 Motivatedness 

  ระดบัควำมจงใจของตวับทมสีงู เหน็ไดจ้ำกกำรทีทุ่กกรยิำใชใ้นลกัษณะ active voice และม ี
agency ชดัเจนจำกกำรทีม่ปีระธำนของประโยคเป็น I, We และทีม่ลีกัษณะคลำ้ย proper noun ไดแ้ก่ 
Death, Carriage, Children, The Dews เป็นต้น ไมพ่บกำรใช ้nominalization เพื่อท ำใหต้วับทพดูถงึสิง่ที่
จบัตอ้งไมไ่ด ้เพรำะตวับทเล่ำสิง่ทีเ่ป็นนำมธรรมอยำ่งควำมตำยผ่ำนกำรใชส้ญัลกัษณ์ทีเ่ป็นรปูธรรมกว่ำ
อยำ่งกำรเดนิทำงบนรถมำ้ และเป็นกำรเล่ำสิง่ทีผู่พ้ดูเหน็ ทีอ่ยูใ่นควำมทรงจ ำทีม่ำจำกกำรพบเหน็โดยตรง 
เหตุกำรณ์ต่ำง ๆ ทีเ่ล่ำจงึม ีphysical proximity ใกลก้บัผูพ้ดู 
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Tenor 

 กำรสนทนำในกวนีิพนธบ์ทนี้เป็นกำรสื่อสำรแบบทำงเดยีวของผูพ้ดู อยำ่งไรกต็ำมมปีระเดน็ต่ำง ๆ
เกีย่วกบัตวับทในฐำนะกำรสื่อสำรระหว่ำงบุคคลทีว่เิครำะหไ์ดด้งันี้ 

 Mood 

  มำลำของภำษำทีใ่ชใ้นตวับท เนื่องจำกว่ำทัง้หมดเป็นกำรเล่ำเรือ่ง จงึใช้ declarative mood 
ทัง้สิน้ ไม่ปรำกฏกำรตอบโตก้ลบัเป็นค ำถำมหรอือุทำนใด ๆ 

 Modality 

  ตวับทมกีำรใชท้ศันภำวะในภำษำทีบ่่งบอกถงึระดบัควำมแน่นอน ไดแ้ก่วรรค “Because I 
could not stop for Death” (1) ซึง่เป็นระดบัทีแ่สดงถงึควำมสำมำรถ คอืผูพ้ดูไมส่ำมำรถแวะหำควำมตำยได ้
กำรใชค้ ำว่ำ could ตรงน้ีน่ำจะเป็นกำรบ่งถงึกำลอดตีมำกกว่ำใชเ้พื่อควำมสุภำพ เพรำะกรยิำอื่นในตวับทก็
ต่ำงเป็นรปูอดตีทัง้สิน้ 

 Deicticity 

  มกีำรใช ้pronoun ทีส่ลบัไปสลบัมำระหว่ำงบุคคลที ่1 กบับุคคลที ่3 ในเรือ่งเดยีวกนั เช่น 
“We slowly drove – He knew no haste” (5) ซึง่เป็นกำรสลบับทบำทของผูค้วบคุมกำรขบัรถมำ้ จำกทีต่อน
แรกกล่ำวว่ำผูข้บัคอื we แต่สลบัไปเป็น he ว่ำเป็นคนไมร่บีรอ้น มอี ำนำจในกำรควบคุมมำกกว่ำ จงึสำมำรถ
ขบัชำ้อยำ่งทีต่นตอ้งกำรได ้ซึง่แสดงว่ำผูข้บัจรงิ ๆ คอื he มำกกว่ำ we  

  ไมพ่บกำรใชค้ ำอยำ่ง then หรอื that เพื่อสรำ้ง distance ใหเ้หตุกำรณ์ทีเ่ล่ำห่ำงจำกตวัผูพ้ดู 
อยำ่งไรกต็ำมมคีวำมห่ำงเรื่องของเวลำ กำรเดนิทำงนับตัง้แต่เริม่เดนิทำงเป็นเหตุกำรณ์ในอดตีทีผ่่ำนมำนำน
มำก “ ’tis centuries” (21) และประโยคทัง้หมดอยูใ่นรปูอดตี  

Mode 

 Type of Language 

  ตวับทน่ำจะเป็นภำษำพดู มลีกัษณะเป็นกำรเล่ำเรือ่งของผูพ้ดูแก่ผู้ฟัง (อ่ำน) สงัเกตไดจ้ำก
กำรใช ้pronoun (ทีม่กัไมพ่บในภำษำเขยีน โดยเฉพำะงำนเชงิวชิำกำร) และขอบเขตของเนื้อหำทีเ่ป็นกำร
เล่ำเรือ่งผ่ำนบุคคลที ่1 ทีม่สี่วนรว่มในเหตุกำรณ์โดยตรง อยำ่งไรกต็ำมมกีำรใชค้ ำทีค่่อนขำ้งไมส่ำมญัอยู่
บำ้ง เช่น surmise แทนทีจ่ะใช ้assume เป็นตน้ 
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 Textual function 

  ตวับทมปีระเภทเป็นกวนีิพนธ ์ซึง่มจีดุประสงคค์อืใชเ้พื่ออ่ำน ทัง้อ่ำนในใจและอ่ำนออกเสยีง 
ดงันัน้เรือ่งทีม่ผีลต่อเสยีงเวลำทีน่ ำไปใชอ่้ำนออกเสยีงอยำ่งเช่นจ ำนวนพยำงคใ์นแต่ละวรรค รวมถงึกำร
เลอืกค ำทีใ่ช ้จงึเป็นสิง่ทีส่ ำคญัต่อกำรวเิครำะหเ์พื่อน ำไปแปล โดยจะกล่ำวถงึต่อไปในส่วนวเิครำะหก์ลวธิี
กำรประพนัธ ์

 Informative structure 

  ไมพ่บกำรใช ้marked theme เพื่อเน้นขอ้มลูบำงขอ้มลูในตวับท ดงันัน้กำรเรยีงขอ้มลูในแต่
ละประโยคจะเรยีงตำมโครงสรำ้งปกตขิองภำษำองักฤษ คอื theme อยูด่ำ้นหน้ำ และ rheme อยูข่ำ้งหลงั 

 Cohesion 

  พบกำรใชค้ ำในหลำยส่วนเพื่อสรำ้ง cohesion ใหแ้ก่ตวับท ดงันี้ 

  1.ใช ้reference ผ่ำน pronoun เพื่อชีถ้งึสิง่หรอืบุคคลทีก่ล่ำวถงึไปแลว้ ไดแ้ก่ he ทีห่มำยถงึ 
Death (1-2) และ he ทีห่มำยถงึ Setting Sun (12-13) รวมถงึ Ourselves ทีห่มำยถงึ I และ Death (3) 

  2. ใช ้conjunction เพื่อเชื่อมเนื้อหำ ไดแ้ก่ค ำว่ำ for ทีม่คีวำมหมำยทีเ่ป็นไปไดอ้ยูส่อง
ควำมหมำย คอื เพื่อ… (ตำมหลงัดว้ยจุดประสงค)์ และ เพรำะ… (ตำมหลงัดว้ยสำเหตุ)  

  3. ใช ้lexical cohesion ไดแ้ก่กำรซ ้ำค ำในท่อน “we passed” แทนทีจ่ะละหรอื lexicalize 
เพื่อใหเ้นื้อหำในส่วนนัน้เน้นว่ำก ำลงัเดนิทำงอยู ่ยงัไมถ่งึจดุหมำยปลำยทำง และมกีำรใช้ collocation ไดแ้ก่
หมวดเสือ้ผำ้อยำ่ง Gossamer, Gown, Tippet, Tulle เพื่อกล่ำวถงึเครือ่งแต่งกำยทีถ่กัทอจำกผำ้ทีบ่ำงจนท ำ
ใหผู้พ้ดูรูส้กึหนำว และหมวดบำ้นอยำ่ง House, Roof, Cornice ทีก่ล่ำวถงึสภำพของบำ้นทีย่บุลงไปใตด้นิ 
หรอืกลำยเป็นหลุมฝังศพนัน่เอง 

   

วิเคราะหก์ลวิธีการประพนัธ์ 

 ตวับทมกีำรใชก้ลวธิใีนกำรประพนัธต่์ำง ๆ  ทีส่มัพนัธก์บักำรสื่อสำรเน้ือหำในตวับทดงันี้ 

 Meter 

  แมว้่ำตวับทจะมกีำรใช ้iambic tetrameter เป็นหลกั ซึง่มลีกัษณะคอื แต่มหีลำยวรรคที่
เขยีนผดิไปจำกรปูแบบนี้ เช่นพยำงคไ์มค่รบหรอืเกนิบำ้ง อำจจะกล่ำวไดว้่ำเป็นกวนีิพนธท์ีไ่ม่มรีปูแบบ
ตำยตวัแน่ชดัในดำ้นจงัหวะ และเน้นเน้ือหำแทน อยำ่งไรกต็ำมกำรทีใ่ชจ้งัหวะแบบ iambic หมำยควำมว่ำ
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กำรอ่ำนกวนีิพนธบ์ทน้ีจะเป็นลกัษณะกำรพูดธรรมชำตขิองภำษำองักฤษในดำ้นของจงัหวะกำรออกเสยีง 
stressed และ unstressed เหมอืนกำรพดูปกต ิซึง่ต่ำงจำกวนีิพนธแ์บบอื่นทีอ่ำจใชร้ปูจงัหวะต่ำงออกไป 
และเวลำอ่ำนอำจฟังดคูลำ้ยเพลงมำกกว่ำเป็นกำรพดูเล่ำเรือ่งธรรมดำ 

 Rhyme 

  ตวับทไมม่ ีrhyme scheme ทีแ่น่ชดั กล่ำวคอืแต่ละบรรทดัแทบไมม่กีำรลงทำ้ยดว้ยค ำที่
สมัผสักนัเลย ยกเวน้บำงค ำ ไดแ้ก่ me, Immortality, Civility, และ Eternity ซึง่มขีอ้สงัเกตคอืค ำเหล่ำนี้ลว้น
เชื่อมโยงกบัเรือ่งควำมตำยทีเ่ป็นเนื้อหำหลกัของตวับท ดงันัน้กำรทีค่ ำเหล่ำนี้สมัผสักนัอำจสื่อถงึ
ควำมสมัพนัธร์ะหว่ำงผูพ้ดูกบัควำมตำย โดยมองควำมตำยว่ำเป็นอมตะ คอืมชีวีติหลงัควำมตำย ควำมมี
อธัยำศยั คอืควำมตำยทีน่ิ่มนวล ไมร่นุแรง และนิรนัดร ์ซึง่อำจหมำยถงึโลกหลงัควำมตำยทีม่อียูต่ลอดกำล 
 นอกจำกนัน้ยงัพบ slant rhymes หรอืค ำทีเ่กอืบสมัผสักนัซึง่เป็นเอกลกัษณ์ในกำรประพนัธบ์ทกวี
ของดกิกนิสนั เช่น chill-Tulle ทีอ่ำจสื่อว่ำค ำที ่half rhyme กนันัน้สมัพนัธก์นัในบำงจดุแต่ไมเ่กีย่วขอ้งกนั
โดยตรง ต่ำงจำกค ำทีส่มัผสักนัจรงิ ๆ ทีไ่ดย้กไปขำ้งตน้ 

 Anaphora 

  ตวับทมกีำรใช ้anaphora ใน stanza ที ่4 คอืใชก้ำรย ้ำวล ี“We passed” ในตน้บรรทดัซ ้ำ
ถงึ 3 ครัง้ อำจจะเพื่อเน้นกำรเดนิทำงของผูพ้ดูทีม่กีำรผ่ำนไปยงัทีต่่ำง ๆ ว่ำมกีรยิำกำรผ่ำนเกดิขึน้ซ ้ำหลำย
ครัง้ โดยใหอ้ำรมณ์ว่ำกำรเดนิทำงเป็นไปอยำ่งชำ้ ๆ ผ่ำนทีต่่ำง ๆ ไปเรือ่ย ๆ โดยไมถ่งึจดุหมำยปลำยทำง
เสยีท ี 

 Punctuation 

  ตวับทมกีำรใชเ้ครือ่งหมำยวรรคตอนในหลำยจดุ ไดแ้ก่ 

  1. Full stop (.) ซึง่พบกำรใชอ้ยูจ่ดุเดยีวเท่ำนัน้ในบรรทดั “And Immortality.” (4) ซึง่
หมำยควำมว่ำมเีพยีงวรรคดงักล่ำวเท่ำนัน้ทีม่กีำรจบประโยค ส่วนนอกจำกนัน้เป็นกำรพดูไปเรือ่ย ๆ อำจ
ตคีวำมไดว้่ำมเีพยีงส่วนทีก่ล่ำวถงึกำรเดนิทำง ซึง่หมำยถงึกำรตำยเท่ำนัน้ทีม่จีุดจบชดัเจน ส่วนสิง่ทีเ่กดิขึน้
หลงัจำกวรรคดงักล่ำว หรอืชวีติหลงักำรตำยนัน้ไม่มจีดุสิน้สุด 

  2. Colon (,) พบกำรใชอ้ยูจุ่ดเดยีวเช่นกนัในบรรทดั “My labor and my leisure too,” (7) ซึง่
เป็นกำรเชือ่มประโยคทีก่ล่ำวถงึกำรทีผู่พ้ดูปล่องวำงเรือ่งต่ำง ๆ ในชวีติ กบัประโยคทีว่่ำ เพรำะอธัยำศยัทีค่วำมตำย
มใีหเ้ธอ กำรเชือ่มสองประโยคดงักล่ำวอำจสะทอ้นมมุมองต่อควำมตำยของผูพ้ดูว่ำเป็นสิง่ทีน่่ำรืน่รมยแ์ละท ำใหเ้ธอ
ปล่อยวำงไดแ้ทนทีจ่ะยดึตดิกบัชวีติและกลวัควำมตำย 
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  3. Long Dash (–) พบกำรใชอ้ยูท่ ัว่ไปในตวับท โดยมกีำรใชท้ัง้เพื่อจบบรรทดั และใช้
ระหว่ำงบรรทดั คำดว่ำเป็นกำรใชเ้พื่อกำรอ่ำนออกเสยีง กำรใหม้จีงัหวะหยดุในบำงส่วนเพื่อใหอ่้ำนชำ้ลงอำจ
เพื่อสะทอ้นเน้ือหำของเรือ่งทีเ่ป็นกำรเดนิทำงชำ้ ๆ ของควำมตำย 

 Capitalization 

  เป็นหน่ึงในเอกลกัษณ์กำรประพนัธข์องดกิกนิสนั คอืกำรใชต้วัพมิพใ์หญ่ในค ำต่ำง ๆ ทีป่กติ
แลว้จะเป็น improper noun ทีใ่ชต้วัพมิพเ์ลก็ ซึง่อำจเป็นควำมตัง้ใจทีจ่ะเปลีย่นใหค้ ำดงักล่ำวไมใ่ช่ค ำนำม
สำมญั แต่เป็นค ำนำมเฉพำะแบบทีต่อ้งใชต้วัพมิพใ์หญ่แทน เช่น Death ทีใ่ชต้วัพมิพใ์หญ่เพรำะมกีำร
บุคลำธษิฐำนใหค้วำมตำยเป็นคนแทนทีจ่ะเป็นนำมธรรมตำมปกต ิเป็นตน้ 

 Irony 

  มกีำรใชค้ ำทีย่อ้นแยง้กนั ไดแ้ก่กำรกล่ำวถงึกำรเดนิทำงบนรถมำ้ไปกบัควำมตำย แต่กลบัมี
กำรใหต้วัละครอกีตวัละครหน่ึงเดนิทำงไปดว้ยกนัคอืควำมอมตะ ซึง่ถอืว่ำเป็นสิง่ทีต่รงขำ้มกบัควำมตำย ซึง่
ผูพ้ดูอำจตอ้งกำรสื่อว่ำ ควำมตำยไมใ่ช่กำรจบลงของคนเรำ แต่เป็นคนเรำยงัมคีวำมเป็นตวัเองอยูต่่อไปเรือ่ย 
ๆ หลงัควำมตำย ซึง่กล่ำวไดว้่ำเป็นกำรสะทอ้นควำมเชื่อเรือ่งวญิญำณและชวีติหลงัควำมตำย 

 

 

สงัเคราะหแ์นวทางการแปล 

 กำรแปลกวนีิพนธจ์ำกภำษำองักฤษเป็นภำษำไทย หำกท ำแลว้ตอ้งกำรรกัษำประเภทของตวับทไว้
ดงัเดมิคอืเป็นกวนีิพนธ ์สิง่แรกทีต่อ้งค ำนึงถงึคอืว่ำจะเลอืกใชร้ปูแบบค ำประพนัธแ์บบใดในบทแปล
ปลำยทำงเนื่องจำกภำษำไทยมรีปูแบบค ำประพนัธอ์ยูม่ำก และแตกต่ำงกนัไปในดำ้นขอ้บงัคบั เช่น กลอนจะ
มขีอ้บงัคบัดำ้นสมัผสัและจ ำนวนค ำเท่ำนัน้ โคลงมขีอ้บงัคบัดำ้นค ำเอก-ค ำโทเพิม่เตมิขึน้มำ ฉนัทม์ขีอ้บงัคบั
ดำ้นค ำคร-ุลหุเพิม่เตมิขึน้มำ เป็นตน้ 

 ในกำรแปลกวนีิพนธบ์ทน้ี ขำ้พเจำ้ไดเ้ลอืกใชค้ ำประพนัธป์ระเภทกลอนเปล่ำ (blank verse) ทีม่ ี
ลกัษณะคลำ้ยรอ้ยแกว้ คอืไมม่ขีอ้บงัคบัดำ้นจ ำนวนค ำและต ำแหน่งค ำสมัผสั แต่เป็นกำรแต่งใหไ้พเรำะผ่ำน
เนื้อหำและถอ้ยค ำทีเ่ลอืกใชเ้ป็นหลกั ซึง่จะคลำ้ยกบัตวับทตน้ฉบบัมลีกัษณะคลำ้ยกนัคอื ไมม่กีำรใชส้มัผสั
เป็นรปูแบบตำยตวัแน่นอน มแีค่สมัผสัค ำทีเ่ป็นเน้ือหำหลกัของเรือ่งทีต่อ้งกำรผกูโยงเขำ้ดว้ยกนัเท่ำนัน้ และ
เน้นไปทีเ่นื้อหำรวมถงึจงัหวะในกำรอ่ำนมำกกว่ำรปูแบบฉนัทลกัษณ์ เนื่องจำกว่ำขำ้พเจำ้ตอ้งกำรให้บทแปล
สำมำรถรกัษำรปูแบบรวมถงึเนื้อหำของตวับท จงึเลอืกแต่งเป็นกลอนเปล่ำบท (stanza) ละ 4 บรรทดั (line) 
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ทัง้หมด 6 บท ตำมรปูแบบของตวับทตน้ทำง โดยเนื้อหำแต่ละบทจะตรงกบัแต่ละบทของตวับทตน้ทำง แต่มี
กำรสลบัค ำและเนื้อหำในแต่ละบทเองอยูบ่ำ้ง เพื่อใหส้ำมำรถอ่ำนแลว้มคีวำมไพเรำะอยูบ่ำ้ง โดยไมเ่สยีใจ
ควำมส ำคญัไป เช่น 

 Because I could not stop for Death – (1) 
 He kindly stopped for me –  (2) 

 แปลเป็น: 
 เพรำะวำ่ฉนัมอิำจแวะไปหำ – 
 “ควำมตำย” จงึเมตตำมำถงึที ่– 

 ในท่อนนี้จะเหน็ไดว้่ำมกีำรสลบัน ำ ”ควำมตำย” ไปไวบ้รรทดัที ่2 แทนในบรรทดัแรกอยำ่งตวับทตน้
ทำง ดว้ยเหตุผลหำกน ำควำมตำยไวบ้รรทดัแรก พยำงคข์องบรรทดัแรกจะมำกเกนิไปท ำใหจ้ ำนวนพยำงค์
ต่ำงจำกบรรทดัทีส่อง ท ำใหอ่้ำนแลว้ไมไ่พเรำะเหมอืนต้นฉบบัทีส่องบรรทดันี่ควำมยำวจะพอ ๆ กนั เป็นตน้ 

 ในส่วนของชื่อเรือ่ง อนัทีจ่รงิแลว้ตวับทตน้ฉบบัที่ดกิกนิสนัเขยีนไมไ่ดม้ชีื่อแต่อยำ่งใด เพรำะไมเ่คย
ถูกน ำไปตพีมิพ ์อยำ่งไรกต็ำมในกำรรวบรวมงำนกวนีิพนธข์องเธอในภำยหลงัมกีำรใหช้ื่อกบัแต่ละบทโดย
น ำมำจำกบรรทดัแรกของแต่ละบท บทนี้จงึไดช้ื่อว่ำ “Because I could not stop for Death” ในตวับทแปล 
ขำ้พเจำ้ไดแ้ปลบรรทดัดงักล่ำวว่ำ “เพรำะว่ำฉนัมอิำจแวะไปหำ –” โดยมกีำรสลบั “ควำมตำย” ไปไวบ้รรทดัที่
สองตำมทีก่ล่ำวขำ้งตน้ ดงันัน้ขำ้พเจำ้จงึใหช้ื่อบทโดยใชบ้รรทดัแรกเช่นเดมิแต่เพิม่ “(ควำมตำย)” เขำ้ไป
เพื่อใหม้คี ำดงักล่ำวทีเ่ป็นใจควำมส ำคญัของเรือ่งอยูใ่นชื่อเรือ่ง แมว้่ำจะไมป่รำกฏในบรรทดัแรกกต็ำม ดงันัน้
ขำ้พเจำ้จงึใหช้ื่อของบทกวนีิพนธแ์ปลเรือ่งนี้ว่ำ “เพรำะว่ำฉนัมอิำจแวะไปหำ (ควำมตำย)” 

 ในกำรประพนัธบ์ทแปลบทนี้ ขำ้พเจำ้ไดค้ ำนึงถงึจดุประสงคข์องกวนีิพนธท์ีน่อกจำกจะอ่ำนเพื่อเอำ
เนื้อหำแลว้ ยงัมเีรือ่งของกำรสรำ้งอำรมณ์ผ่ำนกำรใชภ้ำษำและรปูแบบอกีดว้ย เพื่อพยำยำมคงไวซ้ึง่
จดุประสงคใ์นดำ้นกำรสรำ้งอำรมณ์ ดงันัน้ขำ้พเจำ้จงึเลอืกแนวทำงกำรแปลทีพ่ยำยำมรกัษำ dynamic 
equivalence ตำมทฤษฎขีอง Eugene Nida ในจดุทีจ่ ำเป็น เช่นค ำทีม่เีนื้อหำเฉพำะทำงวฒันธรรมทีค่ำดว่ำ
ผูอ่้ำนบทแปลจะไมเ่ขำ้ใจกเ็ปลีย่นไปใชค้ ำทีส่ำมำรถเขำ้ใจได ้โดยในขณะเดยีวกนักพ็ยำยำมรกัษำเนื้อหำ
เดมิคอืควำมหมำยโดยนยัทีค่ ำดงักล่ำวพยำยำมสื่อสำรไวใ้หไ้ดม้ำกทีสุ่ด เช่นในทอ่นทีม่กีำรกล่ำวถงึเครือ่ง
แต่งกำยและผำ้อยำ่ง Gossamer / Gown / Tippet / Tulle (15-16) ขำ้พเจำ้คำดว่ำผูอ่้ำนบทแปลน่ำจะไม่
รูจ้กัผำ้ gossamer กบั tulle รวมถงึเครือ่งแต่งกำยอย่ำง gown และ tippet จงึเลอืกใชค้ ำทีส่ ื่อถงึสิง่ทีค่ ำ
เหล่ำนี้ตอ้งกำรสื่อมำใชแ้ทน ในทีน่ี้กล่ำวถงึประเภทผำ้เหล่ำนี้เพื่อบ่งบอกว่ำเครือ่งแต่งกำยของผูพ้ดูท ำจำก
ผำ้ทีบ่ำง ท ำใหรู้ส้กึหนำว จงึใช ้”ผำ้แพรนุ่ม” ที ่”คลุมร่ำง” –“ เพื่อสื่อถงึผำ้ gossamer ทีม่ลีกัษณะบำงเบำ 
รวมถงึ gown ทีเ่ป็นชุดคลุม ในลกัษณะเดยีวกนัใช ้“ห่มไหล่” ฉนั – เพยีง” บำงเบำ” เพื่อสื่อถงึ tippet ทีเ่ป็น
ผำ้คลุมไหล่ทีท่ ำจำกผำ้ tulle ทีม่ลีกัษณะบำงเช่นกนั เป็นตน้ เพื่อใหผู้อ่้ำนเขำ้ใจควำมหมำยทีต่อ้งกำรจะสื่อ  
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 นอกจำกนัน้ในดำ้นของรปูแบบ (formatting) ตวับทตน้ทำงมกีำรจดัรปูแบบทีเ่ป็นเอกลกัษณ์ไดแ้ก่
กำรใชต้วัพมิพใ์หญ่ (capital letters) ในบำงค ำทัง้ในต ำแหน่งทีไ่มใ่ช่ตน้ประโยค หรอืเป็นค ำว่ำ I ซึง่ในภำษำ
ปลำยทำงอย่ำงภำษำไทยไมม่ตีวัพมิพใ์หญ่จงึไมส่ำมำรถท ำแบบเดยีวกนัในแต่ละค ำได ้ขำ้พเจำ้จงึไดต้คีวำม
ถงึจดุประสงคก์ำรใชต้วัพมิพใ์หญ่ในค ำดงักล่ำว และคำดว่ำท ำเพื่อเน้นเน้ือหำส่วนนัน้ และท ำใหส้ิง่ทีเ่ป็น
ค ำนำมสำมญักลำยเป็นค ำนำมเฉพำะขึน้มำ เช่น “The Carriage held but just Ourselves” (3) กำรใช ้
Carriage เป็นตวัพมิพใ์หญ่อำจสื่อถงึว่ำไมไ่ดก้ล่ำวถงึรถมำ้โดยทัว่ไป แต่เน้นว่ำเป็น “The Carriage” ทีผู่พ้ดู
โดยสำรไปกบัควำมตำยเท่ำนัน้ กำรจะเน้นแบบเดยีวกนัในบทแปลไมส่ำมำรถท ำไดโ้ดยใชต้วัพมิพใ์หญ่ 
ดงันัน้ขำ้พเขำ้จงึเลอืกใชเ้ครือ่งหมำยอญัประกำศ (“ ”) ครอบแต่ละค ำทีใ่ชต้วัพมิพเ์พื่อแสดงใหผู้อ่้ำนเขำ้ใจได้
ว่ำนี่ไมใ่ช่รถมำ้ทีไ่หนกไ็ด ้แต่เป็น “รถมำ้” ทีเ่ธอใชโ้ดยสำรเท่ำนัน้ เป็นตน้ 

 อกีส่วนหน่ึงทีเ่กีย่วขอ้งกบักำรจดัรปูแบบคอืเครือ่งหมำยวรรคตอน ในตวับทมกีำรใช้เครือ่งหมำย
วรรคตอน ไดแ้ก่ full stop (.) colon (,) และ long dash (–) ทีไ่ม่มใีนกำรเขยีนภำษำไทยทัว่ไป ในส่วนนี้
ขำ้พเจำ้คดิว่ำเนื่องจำกเครือ่งหมำยเหล่ำนี้มผีลต่อเนื้อหำดงัทีไ่ดก้ล่ำวไปในส่วนวเิครำะห ์ขำ้พเจำ้จงึเลอืกใช้
เครือ่งหมำยวรรคตอนเหล่ำนี้ในต ำแหน่งเดยีวกบัตวับทตน้ทำงทุกประกำร เพื่อพยำยำมรกัษำสิง่ที่
เครือ่งหมำยเหล่ำนี้ตอ้งกำรสื่อใหไ้ดม้ำกทีสุ่ด ในทศันะของขำ้พเจำ้ เนื่องจำกกวนีิพนธน์บัไดว้่ำเป็นงำน
สรำ้งสรรค ์ดงันัน้จงึน่ำจะทดลองใชส้ิง่ทีไ่มม่ใีนกำรเขยีนทัว่ไปอย่ำงเครือ่งหมำยวรรคตอนเหล่ำนี้ลงไปได้ 
หำกจ ำเป็นตอ้งใชเ้พื่อจดุประสงคด์ำ้นควำมหมำยและเสยีง เช่นม ีlong dash เพื่อจงัหวะในกำรอ่ำนทีช่ำ้ลง 
จะไดส้ื่อถงึกำรเดนิทำงทีค่่อยเป็นค่อยไป เป็นตน้ 

 ในดำ้นของ meter ของตวับท เนื่องจำกว่ำขอ้จ ำกดัของภำษำไทยทีไ่ม่มกีำรสลบัระหว่ำงเสยีง 
stressed และ unstressed ดงันัน้ขำ้พเจำ้จงึเลอืกที่จะแปลโดยไมส่นใจกำรลงพยำงคห์นกั-เบำ แต่ไปเน้นที่
จ ำนวนพยำงคใ์นแต่ละบรรทดัใหค้ลำ้ยกบัตน้ฉบบั เช่น 

 “The Carriage held but just Ourselves –“(3) 
 “And Immortality.” (4) 

 แปลเป็น: 
 “รถมำ้” นัน้โดยสำรเพยีงแค่ “เรำ” – 
 “และ “อมตะ” นี่เอง.” 

 สงัเกตไดว้่ำในบทแปลขำ้พเจำ้จะพยำยำมรกัษำควำมต่ำงในดำ้นจ ำนวนพยำงคข์องแต่ละบท 
เพื่อใหก้ำรอ่ำนออกเสยีงนัน้คงควำมยำว-สัน้ในแต่ละช่วงเนื้อหำใหต้รงกบัตน้ฉบบัมำกทีสุ่ดเท่ำทีเ่ป็นไปได ้

 ในส่วนของ rhyme นัน้ ตวับทไม่มกีำรใชค้ ำทีส่มัผสักนั ยกเวน้ me, Immortality, Civility, และ 
Eternity ทีใ่ชเ้พื่อเชื่อมค ำเหล่ำนี้ทีเ่ป็นประเดน็หลกัของเรือ่ง ดงัทีไ่ดก้ล่ำวถงึในส่วนวเิครำะห ์ในส่วนของค ำ
อื่น ๆ ทีไ่มใ่ช่ค ำดงักล่ำวขำ้พเจำ้ไดแ้ปลโดยไมไ่ดค้ ำนึงถงึกำรสมัผสั เพื่อสะทอ้นกำรไม่มสีมัผสัค ำเหล่ำนัน้
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อยำ่งเดยีวกบัในตวับทตน้ฉบบั แต่มกีำรเพิม่ค ำสมัผสัเองในบำงจดุทีไ่มใ่ช่สมัผสัของค ำจบบรรทดั เพื่อให้
อ่ำนบทแปลไดอ้ยำ่งไพเรำะขึน้ตำมขนบกำรแต่งค ำประพนัธข์องไทยทีค่วำมไพเรำะอยูก่บัค ำสมัผสัเสยีส่วน
ใหญ่ อยำ่งไรกต็ำมในค ำทีม่กีำรสมัผสักนัดงัทีก่ล่ำวขำ้งตน้ เมือ่แปลเป็นภำษำไทยแลว้ไมพ่บค ำใน
ภำษำไทยทีท่ ำใหค้ ำพวกนี้สมัผสัคลอ้งจองกนัไดท้ัง้หมด ขำ้พเจำ้ไดเ้ลอืกแกปั้ญหำน้ีดงันี้ 

 “ควำมตำย” จงึเมตตำมำถงึที ่– “ 
 “และ “อมตะ” นี่เอง.” 
 “ดว้ย ”อชัฌำศยั” ของเขำนี่เอง –” 
 “และมุง่สู่ ”นิรนัดร”์ นี่เอง –” 

 ขำ้พเจำ้ไดเ้ลอืกใชค้ ำลงทำ้ยเพิม่เตมิว่ำ “นี่เอง” เพื่อเชื่อมระหว่ำง “อมตะ” “อชัฌำสยั” และ “นิรนัดร”์ 
เขำ้ดว้ยกนั และค ำลงทำ้ยเหล่ำนี้ยงัท ำใหแ้ต่ละบรรทดัทีม่คี ำเหล่ำนี้เชื่อมโยงกนัตำมอยำ่งตวับทต้นฉบบัที่
บรรทดัเหล่ำนี้ rhyme กนั อยำ่งไรกต็ำมยงัคงมปัีญหำในบรรทดั “ควำมตำย” จงึเมตตำมำถงึที”่  ทีไ่ม่
สำมำรถใส่ “นี่เอง” ลงไปไดเ้พรำะท ำใหป้ระโยคดแูปลก แต่ขำ้พเจำ้มองว่ำอย่ำงน้อยกำรทีล่งทำ้ยว่ำ “ที”่ ยงั
มคีวำมใกลเ้คยีงกบั “นี่เอง” เพรำะมสีระอเีหมอืนกนั ถงึจะไมเ่ป็น rhyme แต่กม็จีุดคลำ้ยกนัท ำใหย้งัพอ
เชื่อมโยงไดบ้ำ้ง และกำรใช ้half rhyme นัน้เป็นหนึ่งในเอกลกัษณ์กำรประพนัธข์องดกิกนิสนั ดงันัน้กำรใช้
สมัผสัลกัษณะน้ีขำ้พเจำ้มองว่ำพอใชไ้ด ้แต่อำจปรบัปรุงเพิม่เตมิไดต่้อไป 

 และในดำ้นกำรเลอืกใชค้ ำ มบีำงจดุทีก่ำรใชค้ ำมปัีญหำในตวับท เช่น “Death” กบั “Immortality” ซึง่
เป็น irony กนัคอืควำมตำยและควำมอมตะโดยสำรไปดว้ยกนั เพื่อเน้น contrast ในส่วนน้ีขำ้พเจำ้เลอืก
แปลว่ำ “ควำมตำย” กบั “อมร” เพื่อท ำใหต้รงขำ้มกนัชดัเจนระหว่ำงบุคลำธษิฐำนทัง้สอง คอืเป็นควำมตำย
และควำมไมต่ำย ซึง่ยงัคงลกัษณะเดมิของ immortality อยู ่คอืเป็น prefix อ+มร แบบเดยีวกบั im+mortal 
เป็นตน้ 

 นอกจำกนัน้ยงัมบีำงค ำทีต่วับทตน้ทำงใชคู้่กนัเป็น alliteration หรอืสมัผสัพยญัชนะตน้ ในส่วนน้ี
บำงค ำทีข่ำ้พเจำ้สำมำรถสรรหำค ำแปลทีค่งกำรสมัผสัพยญัชนะน้ีได ้เช่น Setting Sun แปลเป็น ตะวนัตก
ดนิ มสีมัผสัพยญัชนะคอืเป็น ต ทัง้ค ำว่ำตะวนั และตกดนิ แต่บำงค ำกไ็มส่ำมำรถหำค ำแปลทีร่กัษำลกัษณะ
ดงักล่ำวได ้จงึจ ำเป็นตอ้งยอมสญูเสยีสมัผสัพยญัชนะเพื่อใหไ้ดใ้ชค้ ำทีค่วำมหมำยไม่เพีย้นไปมำกเกนิไป 
เช่น Field of Gazing Grain ขำ้พเจำ้ไดแ้ปลเป็น ทุ่งขำ้วจอ้งมอง สงัเกตไดว้่ำในจดุนี้มกีำร domesticate 
เลก็น้อยโดยเปลีย่นจำก grain ทีเ่ป็นหมวดค ำกวำ้ง ๆ ใหเ้ป็นค ำทีเ่ฉพำะเจำะจงขึน้อยำ่ง ขำ้ว ทีผู่อ่้ำน
ปลำยทำงน่ำจะเขำ้ใจไดง้่ำยกว่ำ  
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บทแปล 
 
“Because I could not stop for Death” 
By Emily Dickinson 
 
Because I could not stop for Death –  
He kindly stopped for me –   
The Carriage held but just Ourselves –   
And Immortality. 
 
We slowly drove – He knew no haste 
And I had put away 
My labor and my leisure too, 
For His Civility –  
 
We passed the School, where Children strove  
At Recess – in the Ring –   
We passed the Fields of Gazing Grain –   
We passed the Setting Sun –  
 
Or rather – He passed us –  
The Dews drew quivering and chill –  
For only Gossamer, my Gown –  
My Tippet – only Tulle –  
 
We paused before a House that seemed 
A Swelling of the Ground –  
The Roof was scarcely visible –  
The Cornice – in the Ground –  
 
Since then – ‘tis Centuries – and yet 
Feels shorter than the Day 
I first surmised the Horses’ Heads  
Were toward Eternity – 

 
 
“เพราะว่าฉันมิอาจแวะไปหา (ความตาย)” 
โดย เอมิลี ดิกกินสนั 
 
เพรำะวำ่ฉนัมอิำจแวะไปหำ – 
ควำมตำยจงึเมตตำมำถงึที ่– 
รถมำ้นัน้โดยสำรเพยีงแคเ่รำ – 
และควำมอมตะนี่เอง. 
 
เรำขบัอยำ่งเชือ่งชำ้ – เขำนัน้ไมร่บีรอ้น 
และฉนัปล่อยวำงสิน้ 
ทัง้โศกเศรำ้และสขุสนัต์, 
ดว้ยอชัฌำศยัของเขำนี่เอง – 
 
เรำผำ่นยงัโรงเรยีน เหล่ำเดก็ต่ำงดิน้รน 
ยำมพกัเรยีน – บนสงัเวยีน – 
เรำผำ่นยงัทุง่รวงขำ้วจอ้งมอง – 
เรำผำ่นยงัตะวนัตกดนิ – 
 
หรอืไม ่–  กเ็ขำผำ่นเรำไป – 
หยำดน ้ำคำ้งหยบิยืน่ควำมเยน็เยอืก – 
สูผ่ำ้แพรนุ่มทีค่ลุมรำ่ง – 
หม่ไหล่ฉนั – เพยีงบำงเบำ – 
 
เรำหยดุตรงหน้ำบำ้นทีด่เูหน็ 
เป็นดนิบวมพองขึน้เป็นชัน้ – 
หลงัคำไมเ่หน็เป็นชิน้อนั – 
สว่นเพดำน –นัน้จมลงใตด้นิ – 
 
ณ จุดนัน้ –ผำ่นไปไมรู่ปี้ – ทว่ำ 
สัน้กว่ำชัว่ขำ้มวนั ฉนัรูส้กึ 
ฉนัทกึทกัเอำว่ำพวกมำ้คงหนัหน้ำ 
สูค่วำมเป็นนรินัดรน์ี่เอง 


